
 

ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ  

ΚΤΡΙΑΚΗ΢ ΣΟΤ ΘΩΜΑ  
 

Ἐκ τοῦ κατά Ἰωάννου 20:19-31 
 

 Οὔζεο νὖλ ὀςίαο ηῇ ἡκέξᾳ ἐθείλῃ ηῇ κηᾷ ηῶλ 
ζαββάησλ, θαὶ ηῶλ ζπξῶλ θεθιεηζκέλσλ ὅπνπ ἦζαλ νἱ καζεηαὶ 
ζπλεγκέλνη δηὰ ηὸλ θόβνλ ηῶλ ᾿Ινπδαίσλ, ἦιζελ ὁ ᾿Ιεζνῦο θαὶ 
ἔζηε εἰο ηὸ κέζνλ, θαὶ ιέγεη αὐηνῖο· εἰξήλε ὑκῖλ. θαὶ ηνῦην εἰπὼλ 
ἔδεημελ αὐηνῖο ηὰο ρεῖξαο θαὶ ηὴλ πιεπξὰλ αὐηνῦ. ἐράξεζαλ νὖλ 
νἱ καζεηαὶ ἰδόληεο ηὸλ Κύξηνλ. εἶπελ νὖλ αὐηνῖο ὁ ᾿Ιεζνῦο πάιηλ· 
εἰξήλε ὑκῖλ. θαζὼο ἀπέζηαιθέ κε ὁ παηήξ, θἀγὼ πέκπσ 
ὑκᾶο. θαὶ ηνῦην εἰπὼλ ἐλεθύζεζε θαὶ ιέγεη αὐηνῖο· ιάβεηε 
Πλεῦκα ῞Αγηνλ· ἄλ ηηλσλ ἀθῆηε ηὰο ἁκαξηίαο, ἀθίεληαη αὐηνῖο, 
ἄλ ηηλσλ θξαηῆηε, θεθξάηεληαη. 
 Θσκᾶο δὲ εἷο ἐθ ηῶλ δώδεθα, ὁ ιεγόκελνο Δίδπκνο, 
νὐθ ἦλ κεη᾽ αὐηῶλ ὅηε ἦιζελ ὁ ᾿Ιεζνῦο. ἔιεγνλ νὖλ αὐηῷ νἱ 
ἄιινη καζεηαί· ἑσξάθακελ ηὸλ Κύξηνλ. ὁ δὲ εἶπελ αὐηνῖο· ἐὰλ κὴ 
ἴδσ ἐλ ηαῖο ρεξζὶλ αὐηνῦ ηὸλ ηύπνλ ηῶλ ἥισλ, θαὶ βάισ ηὸλ 
δάθηπιόλ κνπ εἰο ηὸλ ηύπνλ ηῶλ ἥισλ, θαὶ βάισ ηὴλ ρεῖξά κνπ 
εἰο ηὴλ πιεπξὰλ αὐηνῦ, νὐ κὴ πηζηεύζσ. Καὶ κεζ᾽ ἡκέξαο ὀθηὼ 
πάιηλ ἦζαλ ἔζσ νἱ καζεηαὶ αὐηνῦ θαὶ Θσκᾶο κεη᾽ αὐηῶλ. 
ἔξρεηαη ὁ ᾿Ιεζνῦο ηῶλ ζπξῶλ θεθιεηζκέλσλ, θαὶ ἔζηε εἰο ηὸ 
κέζνλ θαὶ εἶπελ· εἰξήλε ὑκῖλ. εἶηα ιέγεη ηῷ Θσκᾷ· θέξε ηὸλ 
δάθηπιόλ ζνπ ὧδε θαὶ ἴδε ηὰο ρεῖξάο κνπ, θαὶ θέξε ηὴλ ρεῖξά 
ζνπ θαὶ βάιε εἰο ηὴλ πιεπξάλ κνπ, θαὶ κὴ γίλνπ ἄπηζηνο, ἀιιὰ 
πηζηόο. θαὶ ἀπεθξίζε Θσκᾶο θαὶ εἶπελ αὐηῷ· ὁ Κύξηόο κνπ θαὶ ὁ 
Θεόο κνπ. ιέγεη αὐηῷ ὁ ᾿Ιεζνῦο· ὅηη ἑώξαθάο κε, πεπίζηεπθαο· 
καθάξηνη νἱ κὴ ἰδόληεο θαὶ πηζηεύζαληεο. Πνιιὰ κὲλ νὖλ θαὶ 
ἄιια ζεκεῖα ἐπνίεζελ ὁ ᾿Ιεζνῦο ἐλώπηνλ ηῶλ καζεηῶλ αὐηνῦ, ἃ 
νὐθ ἔζηη γεγξακκέλα ἐλ ηῷ βηβιίῳ ηνύηῳ· ηαῦηα δὲ γέγξαπηαη 
ἵλα πηζηεύζεηε ὅηη ᾿Ιεζνῦο ἐζηηλ ὁ Χξηζηὸο ὁ πἱὸο ηνῦ Θενῦ, θαὶ 
ἵλα πηζηεύνληεο δσὴλ ἔρεηε ἐλ ηῷ ὀλόκαηη αὐηνῦ. 

ΙΕΡΕ΢ ΑΚΟΛΟΤΘΙΕ΢ 
 

ΚΑΘΕ ΣΕΣΑΡΣΗ  7:00 - 8:30 μ.μ. 
 

Παράκλησις Ὑπεραγίας Θεοτόκοσ  
 

΢ΑΒΒΑΣΟ 11 & 18 ΜΑΪΟΤ 
 

 8:00 – 9:45 τό πρωί: Ὄρθρος καί Θεία Λειτοσργία 

στό παρεκκλήσιο Παναγίας Ἐλεσθερώτριας  

 

 Ὁ παλεγπξηζκόο ηνῦ Πάζρα 
ζπλερίδεηαη θαζ᾽ ὅιελ ηήλ ἑβδνκάδα 
πνύ ηό ἀθνινπζεῖ, ηήλ Δηαθαηλήζηκν, 
ηήλ λέα ἑβδνκάδα. Ὅιε αὐηή 
ινγίδεηαη ὡο κία παζράιηνο ἡκέξα, 
θαηά ηήλ ὁπνία «αὐηήλ ηήλ δσεθόξνλ 
ἀλάζηαζηλ ἑνξηάδνκελ ηνῦ Κπξίνπ θαί 
Θενῦ θαί Σσηῆξνο ἡκῶλ Ἰεζνῦ 
Χξηζηνῦ», θαηά ηό ζπλαμάξην. Καί ἡ 
ἑβδνκάο θαηαθιείεηαη κέ ηήλ ὀγδόε 
ἡκέξα, ηήλ Νέα Κπξηαθή, ηήλ ἄιισο 
ιεγνκέλε Κπξηαθή ηνῦ Θσκᾶ ἤ ηνῦ 
Ἀληίπαζρα. 
 Αὐηή εἶλαη ὁ ηύπνο ηῆο ὀγδόεο ἡκέξαο ηνῦ κέιινληνο 
αἰῶλνο, «ὅηη εἰο εἰθόλα ηάηηεηαη ηῆο ἀπεξάληνπ ἐθείλεο ἡκέξαο, 
ηῆο ἐλ ηῷ κέιινληη αἰῶλη, ἥηηο θαί πξώηε θαί κία ἔζηαη πάλησο, κή 
λπθηί δηαθνπηνκέλε», θαηά ηό ζπλαμάξην. 
 Δέλ εἶλαη ὅκσο ἡ Κπξηαθή ηνῦ Θσκᾶ ἐμεηθόληζκα ηνῦ 
κέιινληνο αἰῶλνο ἁπιῶο θαί κόλν γηαηί εἶλαη ἡ ὀγδόε ἡκέξα ἀπό 
ηνῦ Πάζρα. Ἀιιά θαί γηαηί εἶλαη ἡ ἡκέξα ηῆο παξνπζίαο ηνῦ 
Χξηζηνῦ ζηό κέζνλ ηνῦ θύθινπ ηῶλ ἕλδεθα καζεηῶλ, ηῆο 
δηαπηζηώζεσο ηνῦ γεγνλόηνο ηῆο ἀλαζηάζεσο, ηῆο ἄξζεσο θάζε 
ἀκθηβνιίαο, ηῆο πξνζσπηθῆο θνηλσλίαο θαί ηῆο ςειαθήζεσο ηνῦ 
ἀλαζηάληνο. Ἀθξηβῶο δέ ἡ παξνπζία αὐηή θαί ἡ ςειάθεζηο εἶλαη 
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ηύπνο ηῆο αἰσλίνπ παξνπζίαο ηνῦ Χξηζηνῦ θαηά ηόλ κέιινληα 
αἰῶλα ἐλ ηῷ κέζῳ ηῆο ἖θθιεζίαο Τνπ. Τόηε ηίπνηε δέλ ζά 
ἐκπνδίζῃ ηήλ πνζεηή ζέα ηνῦ Θενῦ, ηνῦ Χξηζηνῦ, θαί ηήλ 
πξνζσπηθή θνηλσλία κέ Αὐηόλ. Τόηε ηά θξάγκαηα ηῆο 
δπζπηζηίαο ζά πέζνπλ θαί καδί κέ ηόλ Θσκᾶ ὁ ιαόο ηνῦ Θενῦ ζά 
ὁκνινγῇ ηήλ ζσηήξην ὁκνινγία: «Ὁ Κύξηόο κνπ θαί ὁ Θεόο 
κνπ» (Ἰσ. 20, 28). 
 Ἀπό ηήλ ὑκλνγξαθία ηῆο ἑνξηῆο ζηαρπνινγνῦκε ηό 
δνμαζηηθό ηνῦ ἑζπεξηλνῦ ηνῦ πι. β’ ἤρνπ. Ἀλαθέξεηαη ζηήλ 
εἴζνδν ηνῦ Χξηζηνῦ θεθιεηζκέλσλ ηῶλ ζπξῶλ θαηά ηήλ Κπξηαθή 
ηνῦ Πάζρα ζηό ὑπεξῷν ηῆο Σηώλ. Ὁ Θσκᾶο ἀπνπζίαδε θαί κέ 
δπζπηζηία ἐθθξάδεηαη γηά ηό γεγνλόο ηῆο ἀλαζηάζεσο. Θέιεη γηά 
λά βεβαησζῇ λά ἴδῃ κέ ηά ἴδηα ηνπ ηά κάηηα ηόλ Κύξην. Νά ἴδῃ ηήλ 
πιεπξά, ἀπό ηήλ ὁπνία ἔξξεπζε ηό αἷκα θαί ηό ὕδσξ, ὁ ηύπνο 
ηνῦ βαπηίζκαηνο. Νά ἴδῃ ηήλ πιεγή, ἀπό ηήλ ὁπνία ἰάζε ἡ 
κεγάιε πιεγή, ὁ ἄλζξσπνο. Νά ἴδῃ ὅηη ὁ ἀλαζηάο δέλ εἶλαη 
πλεῦκα, θάληαζκα, ἀιιά ἄλζξσπνο κέ ζάξθα θαί ὀζηᾶ. Καί 
αὐηόλ ηόλ ἀλαζηάληα Κύξην, πνύ πάηεζε ηόλ ζάλαην θαί 
πιεξνθόξεζε ηήλ ἀιήζεηα ηῆο ἀλαζηάζεώο Τνπ ζηόλ δύζπηζην 
Θσκᾶ δνμνινγεῖ ὁ πνηεηήο ηνῦ ὕκλνπ. 
 «Τῶλ ζπξῶλ θεθιεηζκέλσλ ἐπέζηεο, Χξηζηέ, πξόο ηνύο 
καζεηάο. Τόηε ὁ Θσκᾶο νἰθνλνκηθῶο νὐρ εὑξέζε κεη᾽ αὐηῶλ. 
Ἔιεγε γάξ· Οὐ κή πηζηεύζσ, ἐάλ κή ἴδσ θἀγώ ηόλ δεζπόηελ· 
ἴδσ ηήλ πιεπξάλ, ὅζελ ἐμῆιζε ηό αἷκα, ηό ὕδσξ, ηό βάπηηζκα· 
ἴδσ ηήλ πιεγήλ, ἐμ ἧο ἰάζε ηό κέγα ηξαῦκα, ὁ ἄλζξσπνο· ἴδσ 
πῶο νὐθ ἦλ ὡο πλεῦκα, ἀιιά ζάξμ θαί ὀζηέα. Ὁ ηόλ ζάλαηνλ 
παηήζαο θαί Θσκᾶλ πιεξνθνξήζαο, Κύξηε, δόμα ζνη». 
 Σηό ηέινο παξνπζηάδνπκε ηήλ ἐλάηε ᾠδή ηνῦ θαλόλνο 
ηῆο ἡκέξαο, πνίεκα ηνῦ Ἰσάλλνπ Δακαζθελνῦ. Ὁ εἰξκόο 
δνμνινγεῖ ηήλ Θενηόθν, ηήλ κεηέξα ηνῦ ἀλαζηάληνο. Τά ηξία 
ηξνπάξηα ἀλαθέξνληαη ζηήλ ἐκθάληζη ηνῦ Χξηζηνῦ ζηνύο 
καζεηάο, ζηήλ ςειάθεζη ηνῦ Θσκᾶ θαί ζηήλ βεβαίσζη ηῆο ζείαο 
ἀλαζηάζεσο. Εἶλαη ἀπό ηά ὡξαηόηεξα ηξνπάξηα ηῆο Νέαο 
Κπξηαθῆο:  
 «Σέ ηήλ θαεηλήλ ιακπάδα θαί κεηέξα ηνῦ Θενῦ, 
ηήλ ἀξίδεινλ δόμαλ θαί ἀλσηέξαλ πάλησλ ηῶλ πνηεκάησλ, ἐλ 
ὕκλνηο κεγαιύλνκελ». «Σνῦ ηήλ θαεηλήλ ἡκέξαλ θαί 
ὑπέξιακπξνλ, Χξηζηέ, ηήλ ὁιόθσηνλ ράξηλ, ἐλ ᾗ ὡξαῖνο θάιιεη 
ηνῖο καζεηαῖο ζνπ ἐπέζηεο,  κεγαιύλνκελ».  «Σέ ηόλ ρντθή 
παιάκῃ ςειαθώκελνλ πιεπξάλ θαί κή θιέμαληα ηαύηελ ππξί ηῷ 
ηῆο ἀΰινπ ζείαο νὐζίαο, ἐλ ὕκλνηο κεγαιύλνκελ». 
 «Σέ ηόλ ὡο Θεόλ ἐθ ηάθνπ ἀλαζηάληα Χξηζηόλ, 
νὐ βιεθάξνηο ἰδόληεο, ἀιιά θαξδίαο πόζῳ πεπηζηεπθόηεο, 
ἐλ ὕκλνηο κεγαιύλνκελ». 

 

SUNDAY GOSPEL 
Thomas Sunday 

The Reading is from John 20:19-31 
  

 On the evening of that day, the first day of the week, the 
doors being shut where the disciples were, for fear of the Jews, 
Jesus came and stood among them and said to them, "Peace be 
with you." When he had said this, he showed them his hands and 
his side. Then the disciples were glad when they saw the Lord. 
Jesus said to them again, "Peace be with you. As the Father has 
sent me, even so I send you." And when he had said this, he 
breathed on them, and said to them, "Receive the Holy Spirit. If 
you forgive the sins of any, they are forgiven; if you retain the sins 
of any, they are retained." Now Thomas, one of the twelve, called 
the Twin, was not with them when Jesus came. So the other dis-
ciples told him, "We have seen the Lord." But he said to them, 
"Unless I see in his hands the print of the nails, and place my 
finger in the mark of the nails, and place my hand in his side, I will 
not believe." 
 Eight days later, his disciples were again in the house, 
and Thomas was with them. The doors were shut, but Jesus 
came and stood among them, and said, "Peace be with you." 
Then he said to Thomas, "Put your finger here, and see my 
hands; and put out your hand, and place it in my side; do not be 
faithless, but believing." Thomas answered him, "My Lord and my 
God!" Jesus said to him, "Have you believed because you have 
seen me? Blessed are those who have not seen and yet believe." 
 Now Jesus did many other signs in the presence of the 
disciples, which are not written in this book; but these are written 
that you may believe that Jesus is the Christ, the Son of God, and 
that believing you may have life in his name.  

 
 
 
 
 
 

ΚΥΡΙΑΚΗ 12 ΜΑΪΟΥ 
 

ΣΦΟΛΙΚΗ ΓΙΟΡΤΗ ΑΦΙΕΡΩΜΕΝΗ  
ΣΤΗΝ ΜΗΤΕΡΑ 

Ἀμέσως μετά τήν Θεία Λειτουργία. 


